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BcTaHOBIEHHS

! HeobxigHo 36epiratn aaHy 6poLuypy, Wwob maTn
Harogy 3BEPHYTUCA A0 HET'y Byab-AKUN MOMEHT.
Y BunagKy npogaxy, nepegadi iHwin ocobi
abo nepei3gy nepekoHanTecs, WO IHCTPYKLis
nepebyBae pa3om i3 npanbHOK MaLUMHO
M HOBUW BNACHUK MOXe O3HAaNoOMUTUCS 3
T npuHumnamn poboTn ”n BiANOBIAHUMM
3anobiKHUMM 3axoaamu.

! YBaXXHO BUBMITb iIHCTPYKLiHO: B Hil MICTUTBCS
BaXnuea iHopMaLis LWoa0 BCTAHOBIEHHS,
BUKOPUCTaHHS Ta 6e3neku.

Po3snakyBaHHSs1 Ta BUpPiBHIOBaHHA

Po3nakyBaHHS

1. Po3snakyBaHHSA npanbHOT MalnHu

2. BopockoHanbtecs, Wo MmalumHa He 3a3Hana
YWKOOXKEHb Mig, Yac TpaHCnopTyBaHHA. AKLLO
BOHa Ma€ MNOLWKOLXEHHSA, HE BUKOHYNTE
HISKUX NigKT0YeHb Ta HEranHo 3BepHITLCS 40
nocrayarbHuKa.

3. Bupanite 4
3anobiXHi rBUHTK Ans
TpaHCNOpPTYBaHHSA
Ta npoknapgky
3 BiANOBIAHOIO
pO3nipHOK AeTansio,
AKIi 3HaxoA4AaATbCcH
nosdaagy (0Ous.
MaJTFOHOK).

I

4. 3aKkpuinTe OTBOPM NACTUKOBUMM 3arfyLUKaMm
3 KOMMIIEKTY MNOCTa4YaHHs.

5. 36epexiTb yci geTani: akwo npanbHa
MallnHa Mae NepeBoO3UTUCH, iX NOTPIOGHO
BCTAHOBUTU 3HOBY.

! 3abopoHsanTe AiTam rpatmucs 3 ynakoBkamu.

BupiBHIOBaHHA

1. BcTaHOBITL NparnbHy MalUWHY Ha PIiBHIA Ta
TBEpAIN Nignosi, He NPUTYNAKYKM TI 4O CTiH,
meoniB, TOLLO.

— 2. Akwo nignora
He € igeanbHO
ropMsoHTanbHOO,
KOMNEeHCYyHnTeE
HepiBHOCTI 3a
[OMOMOror nepeaHix
HIDKOK (Ou8. MaritoHOK)
— PO3Kpy4Yyr4u Yu
3aKkpydyro4du ix; KyT
Haxmny BIiAHOCHO
po60o40i NOBEPXHi He
NMOBMHEH NepeBuLLyBaTn 2°.

HanexHe BupiBHIOBaHHS Hagae cTabinbHICTb
MalWnHi Ta 3anobirae Bibpauii, wymy Ta
nepecyBaHH nig 4ac pobotu. lpwn
BCTAHOBJIEHHI MaWWHN Ha KNIMMOBOMY
NOKPUTTI abo KUNUMI BigperynionTe HixKKn
Taknm YMHOM, W06 3anuwnTK Nig npanbHO
MaLLMHOK OOCTaTHIN NPOCTIp ANS BEHTUNAU,IT.

Miakno4yeHHA BOAU 1 eneKkTpoeHepril
Min’egHaHHA TpyOM nogadi Boam

1. MigknounTtn
XKUBNSAYNA
Tpybonposia,
NPUKPYTUBLLN NOro
00 KpaHy XOSTI04HOI

= A BOOM 332 AONOMOrOH
T LUTYLIepY 3 ra3oBoto
0 pisbboto 3/4 (Ous.
MaJIltOHOK).
Mepen

NigKNIOYEeHHAM
CNyCTiTb BOAY, 4OKN BOHA HE CTaHe
MNpPO30pOto.

2. Migkntoydite TpYy6Y
r nopgadi BOAW QAo

npanbHOT MaLUWHMK,
NPUKPYTUBLWN 11 00
po3’eMy Ons Boawm,
AKMN 3HaxXoOuTbcCHA
yropi npaBopyd Ha
3agHboMy 6oui
MawunHu (Odus.
MaJIHOHOK).

3. 3BepHiTb yBary, wob Tpyba He Mana 3rvHis
Ta YTUCKIB.

! Tuck Bogu B KpaHi Mae BignoBiaaTv 3Ha4eHHSM
y Tabnuui TexHiYHUX gaHux (Ous. CMOPIHKY

ropyH).

! Akwo poBxuHM Tpybun nogadi Boau He
BMCTayae, 3BEPHITbCA Y cneuianizoBaHy
KpamHuLU abo 40 yNOBHOBaXKEHOro haxiBLiA.

! He BMKOPUCTOBYMNTE HikONK TpyobwU, WO BXE
Oynn y KOPUCTYBaHHI.

! BukopuctoBymnTte Tpybu 3 KOMMNNEKTY
NOCTa4YaHHA 40 MaLUVHMW.
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Migkno4YeHHS 3aNMBHOrO LWNaHra

MigknNnwyiThb

(4 3IMBHUW LUNAHT, He

3rMHaK4m noro, Ao

KaHanizauinHoro

kaHany abo go Bxogy

65-100 cm ( A0 Takoro kKaHany

Ha CTiHi, Ha BigCcTaHi

Big 65 no 100 cm Big
nignoru;

abo noknapiThb
NMOoro Ha kKpawu
BMMUBanbHuUkKa abo
BaHHW, NOEeOHaBLUMN
HanpaBndaw4y,
AKa BXOAWUTH
A0 KOMMNOINEKTY
nocTavaHHs, 40 KpaHy
(Ous.manwHoOK). He
3anuuwanTe BiNbHUN
KiHeub 3NMMUBHOTO
LUMaHra 3aHypeHM y BOAY.

! BukopuctaHHa nogoBXyBaya LifaHra
He pekomeHaoBaHe. B pasi HeobGxigHOCTI
BUKOPUCTAHHA MNOLOBXYyBaya LWMaHry,
nepekoHamTecs y TOMy, LLO BiH Mae TOWM camMui
AiameTp Ta oro oBxXunHa He nepesuLye 150 cm.

EnekTpuyHi nigknoyeHHA

Mepw HiXX BCTAaBUTU BUNKY B €NEKTPUYHY

pPO3eTKY, NepekoHanTecs, LWo:

* po3eTKa Mae 3a3eMi1eHHs y BigNOBIAHOCTI 40
BCTAHOBMNEHUX HOPM;

* po3eTka po3paxoBaHa Ha MakcuMmarsnbHe
HaBaHTaXXEHHS Y MeXaX MOTY>KHOCTi MaLLVHMU,
3a3HadeHe y Tabnuui TexHiyHmnx gaHux (ous.
MaJIOHOK ropy4);

* Hamnpyra >XuMBIeHHA nepebyBae y mexax,
3a3Ha4yeHunx y Tabnuui TexHiYHMX gaHux (ous.
MaJIOHOK ropyd);

* po3eTKa MigxoaunTb A0 BUJSIKM NpanbHOT
MaLUMHW. B iHWOMY BUNagKy 3amiHiTb pO3eTKy
abo BUnKy.

! MawmnHy He MOXHa BCTaHOBMIOBATU No3a
NPUMILLLEHHSIM, HaBITb B 3axXULLEHUX MICLSX,
TOMY WO Ayxe HebeaneyHo niggaBatu ii
BMNSIMBY JOLUY | rPO3K.

! Konun malumHy BXXe BCTAHOBIEHO, 3abe3neyTe
BiNIbHUIN OOCTYN 40 eNEeKTPUYHOT PO3ETKM.

! He BukopuctoByimnTe nogosxysadi N TPINHUKMN.

! LUHYp XMBMEHHS HEe MOBWHEH MaTU 3rUHIB
abo yTuckis.

! MpoBoanTM 3aMiHy LLHYPY XUBNEHHS MOXYTb
TiNIbKM BMOBHOBaXEHI daxiBLii.

YBara! KomnaHis 3Himae 3 cebe BignoBiganbHiCTb
3a YMOBW HEQOTPUMAHHSA BKa3aHUX HOPM.

Mepwunit UMKN NpaHHA

[Micns BCTaHOBMEHHA Ta NepLl HK po3novaTtin
BUKOPUCTAHHA M alWHW, BUKOHaAWNTe
UMK NpaHHa 3 MUIOYMM 3acobom ane He
3aBaHTaxyto4n 6inn3Hy, BCTAHOBUBLLMK
nporpamy «CamoouneHHsa» (Ous. “OvuwieHHs
rparsnbHOI MawuHu”).

TexHiyHi gaHi
Mogenb E2SE 2160
wnpuHa 59,5 cm
Po3mipu Bucota 85 cm
rmmbuHa 42 cm
KinbkicTb -
Ginn3Hmn BiA 140 6 kr
EnekTpuyHi OVB. WUNbAIK 3 TEXHIYHUMU

NiAKNYEeHHA [JaHMMKU Ha MaLUUHI

MakcumanbHun Tuck 1 mla
. (10 6ap)
BoaonpoBaHi (10 .
. MiHiManbHun Tuck 0,05
NiAKMIOYeHHs | o (0,5 Gap)
o6’em Baky — 40 nitpun

WBuakictb Ao 1000 obeprTiB Ha
ueHTpudyrm  XBUIMHY
Mporpamu nporpama 15;
KOHTpPOIo basosHa Eko 60°C (Xnonok
3rigHo 3 Oko 60°C).
HOpPMOIO nporpama 15;
1061/2010 basoBHa Eko 40°C (Xnonok
1015/2010 Oko 40°C).
Llen npunapg signosigae
Taknm €BPONENCHLKUM
ANPEKTMBaM:
- 2004/108/CE
(EnekTpomarHiTHa CyMICHICTb)
ﬂ BHECEHHS! Ta 3MiHM
g - 2012/19/EU - WEEE

- 2006/95/CE (Hw3bka Hanpyra)




Nornaa Ta OuMULWEeHHSA

BioknioyeHHA BOAU U eNEeKTPUYHOrO
XXUBINEHHSA

» 3akpuBanTe BOOOMPOBIAHUN KpaH nicng
KOXXHOTO MPaHHs. Y Takuin Crnocid 3MeHLLYETbCS
3HOC rigpaBniyHOT YacCTUHM MaLWWHU 1
ycyBaeTbCA Hebe3neka NpoTiKaHHS.

* Buimante wrtencenb 3 po3eTkn nig 4vac
MUTTS MaLUWHK Ta Nig Yac pobiT 3 TEXHIYHOro
obcnyroByBaHHS.

OumeHHA npanbHOI MallNHKU

» 30BHIlLHSA YaCcTUHa i ryMOBi geTarni MOXyTb
MUTUCA TKAHWMHOK, 3MOYEHO Yy Tenninh Bogi
n muni. He BMKOpPUCTOBYNTE PO3YNHHUKN abo
abpasuBHi 3acobu.

* [lpanbHa mMawwmHa OCHalLeHa Nporpamoto
«CamMoOoumLLEHHSAY» BHYTPILWHIX YACTUH, SKY
cnipg 3anyckatu 6e3 Oyab-AKUX pe4yewn
BcepeauHi bapabaHy.

MpanbHWi1 3acib (MOoro KinNbKiCTb Mae cknagatn
10% Big pekoMeHAOBaHOI ANga 3nerka
3abpyaHeHnx peden) abo cneuianbHi 3acobu
ANS OYMLWEHHS npanbHOI MalMHU MOXHa
BUKOPUCTOBYBATM AK OOMOMDKHI Yy Nporpammi
npaHHa. PekoMeHOYeTbCA BUKOHYBaTU
nporpamMy OYumLLEHHSA Yyepes3 KoxHi 40 uuknis
npaHH4. [1na nycky nporpamum crig, ogHo4YacHo
HaTUCHYTWN Ha kHonkn A i B BnpogoBx 5 cek.
(Ous. marnoHOK). lNporpama 3anyckaeTbcs
aBTOMATU4YHO | TpMBae NpmMbnn3Ho 70 XBUNKH.
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YUnuieHHA KaceTn ANA npanbHUX
3acobiB

Bunmite kacerTy
, nmigHaBwwu Ti Ta
BUTSATHYBLUN Ha30BHI
(Ous. maritoHOK).
Mpomunte 11 nig
NPOTOYHOK BOAOIO;
us npouepypa
Mae npoBoauTUCA
perynsipHo.

Hdornap 3a nokom Ta 6apabaHom

 3aBXau 3anuLianTe Nk HaniBBiAKPUTUM ANs
3anobiraHHs1 yTBOPEHHIO HENPUEMHINX 3anaxis.

YuweHHA Hacocy

MpanbHy MawunHy obnagHaHO Hacocowm,
AKWUN 30aTHUIW caM oYUl aTUCA Ta He BUMarae
TexHiYHoro obcnyroByBaHHs. Moxe TpanuTtucs
Tak, Wo ApibHi pedi (MOHeTu, ryasmkn)
noTpannaTe 4O NonepeaHbol Kamepu, sika
3axyLLae HacoC Ta po3TaLloBaHa B MO0 HXKHIN
YaCTUHI.

! [epekoHanTecs y TOMy, WO LMK NPaHHS
3aKiHYEHO, | BUTSATHITb LUTENCENb 3 PO3ETKMN.

Ak gictatnuca 0o nonepeaHb0l KaMepu:

1. 3HIMITb 30BHILWWHIO
naHenb H a
nepeaHbomMy 6oui
npanbHOI MallnHKM 3a
AO0MOMOTOK BUKPYTKN
(Ous. marioHOK);

2. pO3rBUHTITH
KpULLKY, obepTatoum
1T IPOTW FOANHHUKOBOT
cTpinkm (0Ous.
MaJItOHOK): BUTIKQHHS
HEe3Ha4yHOI KiNbKOCTI
BOAM € HOpMasbHUM;

3. aKypaTHO OYMCTITb BCEPEaEHi;

4. 3HOBY HAKpPYTITb KPULLKY;

5. BCTaHOBITb NaHerb Ha MicLie, NepecBigyiTbCA
y TOMY, LLO rayku Gynu BCTaBrneHi y BianoBigHi
neTni, Nicnsa 4Yoro NPUTUCHITL 1T 40 MaLUUHW.

KoHTponb Tpyou nogadi Boaun
[MepeBipsinTe TpyOy Nogadi BOAM HE MEHLLIE OOHOIO
pasy Ha piK. AKLO Ha HIK € TPILMHU Ta LINHK,
BOHa Nigndarae 3amiHi: nig Yyac npaHHA CUNbHUIA
TUCK MOXeE BUKINKATN HenepeabayeHi po3puBn.

! Hikonn He BUKOPUCTOBYMTE yXXMBaHi Tpyou.




3anoObiXHi 3axoau Ta

nopagu
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! MawwmHy 6yna crnpoekToBaHo i BUPOGMNEHO Y BiamnoBiaHOCTI
3 MiXXHapogHUMU HopMamu 6e3neku. [laHi nonepeaKeHHs
cknageHi ans 3abeaneyeHHst 6e3nekn i Tomy ix Tpeba
YBaXXHO MpoYnTaTu.

3aranbHa be3neka

Micnsa BUKopUCTaHHSA MalLnHM 0B0B’A3KOBO BiAKMoYanTe
Ti Big Mepexi XXMBMEHHS 3MIHIOrO CTPYMyTa fepekpusanTe
KpaH BOJOIOHY.

Micns BMKOpUCTaHHS NpanbHOi MallMHY 06OB* A3KOBO
Bi4' egHanTe i1 Big enekTpomepexi Ta nepekpumrte
BOLOMNPOBIAHWI KPaH.

[aHe obnagHaHHA Byno po3pobrieHe BUKMIOYHO AN
NnoByTOBOro BUKOPUCTAHHS.

[103BONSAETLCS KOPUCTYBAHHS LM Mpunagom
AOiTbMK BiKOM Bif, 8 poKiB, a Takoxx ocobamu 3
obmexeHnMn isnYHUMN, CEHCOPHNUMM abo
PO3YyMOBMMW MOXIMBOCTAMM abo ocobamu
6e3 HanexxHoro AocBigy i 3HaHb, SKWO BOHU
nepebyBaloTb Nig NOCTINHUM KOHTPOSiEM
abo NpoiHCTPYKTOBaHi wono npasun 3
Hebe3nevyHoro BUKOPUCTaHHA npunagy i
YCBIZOMINIOIOTL CTYNEHI pu3nky. He gossonante
aiTam rpatuca 3 npunagom. Onepauii 3
OuMLLIEHHS | AOrNSAAY HE NOBUHHI BUKOHYBaTUCS
AOiTbMK 6e3 HaneXXHoro KOHTPOrto.

MalumHa Mae BUKOPUCTOBYBATUCS TiNbKN NMOBHOMNITHIMMK
ocobamu i 3rigHO 3 IHCTPYKLUiSIMKX, HABEAEHUMM Y AaHin
OpoLuypi.

He TopkaviTecs 4o MallmMHW ronMMmn Horamm abo MOKpUMM
Y BOJ1IOr'MMU pyKamMmun " Horamu.

He Bunmante wTrencenb 3 eNeKTPUYHOT poO3eTKy,
BUTAMYHOYM MO0 3a NPOBIA, TpMManTecs Tifbku 3a cCaMmuii
LITENCEnNb.

He BigkpuBavite kacety 3 muodMMuM 3acobamu nig yac
po60TM MaLUMHW.

Byobre obepexHi: Boga, WO 3MMBAETbCs, MOXe MaTu
BMCOKY TeMnepaTtypy.

Y XOAHOMY BUNAAKy He 3acTOCOBYWTE CWUMy OO JHOKY:
Le MOXe ywKoauTM 3anobidkKHMIA MexaHi3M nNpoTu
BMMALKOBUX BiOKpMBaHb.

AKLWO mMalLMHa He npautoe y pasi MONIOMKN, Y KOAHOMY
BMMNAAKYy He Hamarantecs AicTaTUCA BHYTPILIHIX
MeXaHi3MiB 3 METOK CaMOCTINHOIO PEMOHTY.
CnigkynTte, Wwob aitn He Habnwxkanuca 0o npawoyol
MaLLUVHMN.

Mig Yac npaHHs MK HarpiBaTUMETLCS.

[NepecyBaHHA MalUMHU Mae 3A4iMCHIOBaTUCA ABOMa abo
TpbOMa ocobamu 3a yMOBY MakcuMarsHoi yearu. Hi B sikomy
pasi - ogHieto 0cob0t0, TOMY LLIO MaLLMHA OyXKe BaXKKa.
Mepw Hixx 3aBaHTaXxuTn GinNnM3Hy, nepesipTe, Wob
fapabaH 6yB MOPOXKHIN.

YTunisauisa

YTunisauis nakyBanbHOro matepiany: 4oOepXynTecb
MiCLIEBMX HOPM, TaK sk MaKyBaHHs1 MOXe OyTv BUKOpUCTaHe
NMOBTOPHO.

» €Bponelicbka gupektnea 2012/19/EU 3 Bigxogis Big

€neKTPUYHOI 1 eNeKTPOHHOI anapaTypu nepegbavae, Lo
noOyToBi enekTponpunagu He MOXyTb nepepobnaTmcs
y 3BMYaNHOMY MOpSAAKY ANs TBEPAUX MICbKMX BiOXO4iB.
3HATI 3 ekcnnyaTauii nobyToBi Npunaan matTb 6yTn
3ibpaHi okpemo Ang onTuMi3aLii CTyNeHo BiAHOBIEHHS
N PELUMKNIOBAHHA MaTepianis, WO BXOAATb A0 iXHbOro
cknapgy, i 3 MeTol YCYHEHHS MOTEeHUiMHOI WwKoaun
4Na 300pOB’sSt Ta HaBKOMNMULWIHbLOTO cepefoBuLla.
CumBON 3aKkpecneHoi KOp3uHW, 300paxkeHumn Ha
BCix BMpobax, Haragye npo HeobxigHiCTb okpeMoi
yTunizadii. [na nogansLwol iHdopmadii Npo npasBurbHe
3HATTA 3 ekcnnyarauii  nobyToBMX enekTponpunaais,
TXHi BMACHUKM MOXYTb3 BEPHYTUCA Y BiANOBIAHY
MyHuUinansHy cryx06y abo [o npoaasusa npunagy.




Onuc npanbHOI MalUIUHN

NMaHenb KepyBaHHA

KHonka Ta ingukatopHa
namna BIIOKYBAHHA

KHOMNOK K
KHOMKN 3 Khonka Ta
Knonka YBIMKH/ KHorka iHAVKATOPHIMM iHOMKaTOpHa
BUMKH TEMMNEPATYPA namnami OMLIS namna
(BKN/BbIKN) P /| NYCKIMAY3A

|
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Kacema dns npanbHux 3acobie
PYYKA KHonka KHonka
MPOrPAM LEHTPUDYTA BIOCTPOYEHOIO NYCKY

Kacema 3 npanbHuUM 3acobom: AN 3aBaHTaXEHHS
npanbHUX 3acobie Ta 3acobis gornagy (ous. “MpanbHi
3acobu ma 6inusHa’).

Kronka YBIMKH/BUMKH O: LLIBUOKO HATUCHITL i BIQNYCTiTb
KHOMKY ANS YyBIMKHEHHS1 abo BUMMWKaAHHS MalUUHWU.
IngukatopHa namna MYCK/TTAY3A 6numae 3eneHum
CBIT/IOM 3 MOBINbHMMM iIHTEPBaNamu, BKasyro4mn Ha Te, Lo
MaLUVHY BBIMKHEHO. [1Nsi BUMMKaHHS NpanbHOi MaLlLnHK nig
Yyac npaHHsi HeobXxigHO YTPUMYBATU KHOMKY HATUCHYTOO
JoBLue, bnnabko 3 cek.; KopoTkoyacHe abo BuMnagkoBe
HaTUCKaHHS He A03BONNTb BUMKHYTU MaLUUHY.
BuUMMKaHHSA MalUMHWM Nig 4Yac npaHHs cKacoBye came
NpaHHs.

PYYKA MPOIrPAMW: onsa 3agaHHs GaxkaHoi nporpamu
(Ous. “Tabnuuys npoepam”).

KHonku Ta iHgukaTopHi namnn OMUIA: ans subopy
HaaBHMX onuin. lHogukatopHa namna ob6paHoi onuil
3anULWAaeTbCs YBIMKHEHOH.

KHonka Ta ingukatopHa namna BJIOKYBAHHA KHOMOK
=—O: Onuia 6nokye naHenb ynpaeniHHA (32 BUHSTKOM
KHOMKW YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS YBIMKH/BUMKH) Tak, wo6
it He 6ynu y 3MO03i 3MIHUTW HanalwTyBaHHSA MpanbHoi
MaLUuHKM nig Yac pobotu abo Lwob nonepegnTy BUNaaKoOBI
YBIMKHEHHS. [INA YBIMKHEHHS | BAMKHEHHS CiJ HATUCHYTU
N NPUTPUMATM KHOMKY HE MEHLUEe 2 CeKyHA,.

KHonka UEHTPU®DYTA ©: naTuckaHHs BUKNMKAE
3MeHLIeHHs1 06epTiB abo BUKNIOYEHHS BigKUMy B3arani;
3HaYeHHs BigoOpaxaeTbCca Ha Aucnnei.

Knonka TEMNEPATYPA '°: HaTUCKaHHA BUKIMNKaE
3MeHLUeHHs1 06epTiB abo BUKMIOYEHHS HArpiBy; 3HAYEHHS
BigoGpaXkaeTbCca Ha gucnnei.

Knonka BIAKNAOEHWUA 3AMNYCK ‘: HaTUCKaHHS
BUKMMKAE BigknageHui 3anyck BMOGpaHoi nporpamu;
3HAYeHHs BiACTPOYEHHS BigobpaxaeTbes Ha gucnnei.

KHonka Ta iHamkaTopHa namna MYCK/MAY3A D||: konu
3eneHa iHgukaTopHa namna 6numae 3 MOBiINbHUMMU
iHTepBanamu, HaTUCHITb Ha KHOMKY A 3anyCcKy NpaHHs.
AKWo umMkn pos3novaBcs, iHOMKaTopHa namna roputb
nocTinHo. LLo6 yBiiTK B pexum naysu nig Yac npaHHs,
3HOBY HaTWCHITb Ha KHOMKY; iHOMKATOpHA famna rnoyHe
ropiTM NoOMapaH4eBMM KOJbOPOM. FAKLLO MO3HadKa @ He
CBITUTLCS, BU MOXeTe BiakpuTy ntok (MprubnmsHo yepes 3
XBUNMHN). LLIo6 NpogoBXunTy NpaHHs 3 Micus, Ae BOHO Oyno
nepepBaHe, 3HOBY HATUCHITb Ha KHOMKY.

Pexum oyikyBaHHA

BignoBigHo Ao HOpM, NOB’A3aHNX 3 3a0LLAKEHHS EHEpril,
Lt nMpanbHy MaLLWHY OCHALLLEHO CUCTEMOI aBTOBUMKHEHHS
(stand by), sika akTuByeTbcs Yepe3 30 cekyHA BifCyTHOCTI
po6oTn 3 60Ky MaLLMHK. LLIBMAKO HATUCHITL kHoMKy YBIMKH/
BVIMKH Ta 3a4ekanTe BigHOBNEHHSI pO6OTM MaLUMHW.
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Oucnnen € 3py4yHMM Ans NporpaMmyBaHHSA MalUWHK; BiH HA4A€E PiI3BHOMaHITHY iHhopmauito.

Y 30Hi A BigobpaxxaeTbCs TPMBarniCTb Pi3HUX HASABHUX NPOrpam Ta, Npv 3anyLweHoMy LMK, Yac, WO 3anuLLMBCS 4O MOro
3aKiH4eHHs1; npy yBiMKkHeHoMY BIOCTPOYEHOMY 3AIMMYCKY Tam BigobpaxaTumMeTbcs Yac, Lo 3anuwmnecs 4o 3anycky
BMBpaHoi nporpamum.

Kpim Toro, Ha aucnnei aBToMaTM4HO BigoOpaxaeTbCsl MakcumarnbHa Temneparypa i WBWUAKICTb LeHTpudpyrn, nependayeHi
Ons 3agaHoi nporpamu. AGo OCTaHHiI 3afaHi NnapameTpu, KO BOHU € CYMICHMMM 3 BUOPaHO Nporpamoto.

Y 30Hi B BigobpaxatoTbcs “asu npaHHs”, ski nependayeHi y BubpaHoMy LMKMi Ta Ans 3anyLeHoi nporpamu - noTovHa
“dpaza npaHHs":

I MpaHHsa

& MonockaHHs

@ BigkumaHHs

% 3nuB

Y 30Hi C npeacTaBneHi, 3Bepxy BHU3, CUMBOMMU, LLO BIAHOCATLCA A0 “Temnepatypu’ O, no “BigcTpodeHoro 3anycky” ‘ Ta
1o “Bipxumanns” ©.

MMigcBivyeHa no3Havka @) 0O3Havae, Lo Ha gucnnei BUBeAeHe 3HaYeHHs 3agaHoi “Temnepatypu’”.

MNigceiyeHa no3Hauvka O3Havae, Lo BBIMKHeHMWI “BigcTpoveHnin 3anyck”.

MigoceivyeHa nosHayka @ o3Hauvae, Wo Ha Aucnnei BuBeaeHe 3HauYeHHs 3aaHoi KinbkocTi 06epTiB “LueHTpudyrn”.

MNo3Hauka Jlrok 3abnokoBaHoO @

MigceiveHa no3Havka o3Havae, Lo Mok 3abrokoBaHo. 3 MeTor 3anobiraHHs YLWKOOKEHb, NepLU HXK BigKPUTY FHOK,
BAOCKOHarnbLTECS, WO No3Ha4ka He ropuThb.

LLlo6 BigkpuTn ABepuaTa MKy Mig Yac BUKOHAHHSA LMKITY, HATUCHITb Ha kHonKy MYCKI/TMAY3A; akwo nosHadka JTHOK
3ABJIOKOBAHO [ sracHe, ue o3Havae, Lo MoK MOXHA Bigkputh (MpnbnmnsHo Yepes 3 XBUAKHK).




7K 3gincHIOBaTU UMK NpPaHHA

BBIMKHITb MALLUWUHY. HatucHitb kHonky (O
; iHonkaTopHa namna MYCK/TAY3A 6numae 3
NOBINIbHUMW iHTEPBanamMm 3eNeHUM KOSfTlbOPOM.

3ABAHTAXTE BIJTU3HY. Bigkpuiite niok.
3aBaHTaxTe 6inu3Hy, 3BepTaroun yeary, Wwob He
NepeBULLMTU HOPMY 3aBaHTaXXEHHS, 3a3HayeHy B
Tabnuui nporpam Ha HaCTYMHIN CTOPIHL. .

OOOAWUTE HATEXHY KINTbKICTb NPANBLHOIO
3ACOBY. ButaArHiTe Kacety i gogante npanbHWI
3acib y BigNOBiIAHI BAHHOYKM, SIK BKA3aHO B po3aini
“MpanbHi 3acobu Ta 6innaHa”.

3AKPUNTE NIOK.

BUBEPITb MPOIPAMY. Bubepitb 3a Jonomorowo
pykosaTku NMPOIPAMW GaxaHy nporpamy ; 3 Heto
noB’sA3aHa Temneparypa Ta LWBUAKICTb LeHTpudyru,
AKi MOXYTb B6yTn 3MiHeHi. Ha gucnnei 3’aBuTbca
TPUBANICTb LMKY.

HANALUTYWUTE LMKIY MPAHHSA Nig BNACHI
MOTPEBMW. CkopucTtanTecs BignoBigHMMM
KHOMKaMMU:

C © 3miHuTH TeMnepaTypy Ta/a6o WBUAKICTb
ueHTpudyrn Ha gucnnei aBTomaTnyHo
BigobpaxaeTbCca MakcumansHa Temneparypa i
LWBKNAKICTb LeHTpudyrn, nepeabaveri anst 3agaHoi
nporpamu. AGo oCTaHHi 3afaHi napameTpu, AKLO
BOHU € CyMIiCHUMM 3 BUBPaHOI Nporpamoto.
HaTtuckatoum Ha KHomMKy E'C, MOCTYNOBO 3MEHLUYIOTb
Temnepartypy npaHHs ax A0 NPaHHS Y XONOAHIN
Bogi “OFF”. Hatuckatoum Ha kHonky ©), NocTynoBo
3MEHLUYHTb LUBUAKICTb LEHTPUAYIN, ax 0

i BUMukaHHs “OFF”. MNopganblue HaTUCKaHHSA

Ha KHOMKM Np13BOAUTbL A0 NOBEPHEHHS A0
MakcuMarnbHuX nepegbavyeHnx 3HaveHb.

I BukntoyeHHsi: npu Bubopi nporpamu 4, Temneparypa

Moxxe 36inbimTuca go 60 rpagycie.

BcTtaHoBUTU BigCcTPOYEHMN NYCK.

[Insi BCTAaHOBNEHHS BigCTPOYEHOr0 NycKy 00paHoi
nporpamu HaTuckanTe Ha BiAnoBigHY KHOMKY, LOKN
He 3'aBUTbCS NOTPiGHMIA Yac BiacTpoukn. Konm us
onuist akTMBHa, Ha Ancnnei ropuTb nosHauka (.
LLlo6 BMMKHYTYM BigKNageHui nyck, HaTUCHITb KHOMKY
, @K NOKN Ha aucnnei He 3'aBuTbcda Hanuc “OFF”.

Moaudikauin xapakTepucTuk Lukny.

*HaTuCHIiTb KHOMKY AN akTmeauii onuil; yBiMKHETbCS
BiAMOBiAHA iHOMKATOPHa faMmna.

*HaTKCHITb 3HOBY LItO XX KHOMKY, A5151 BUMUKaHHSI
onuii; iHAMKaTopHa famna 3racHe.

! Akwio BubBpaHa onujis € HeCYMICHOI i3 3agaHo
nporpamoto, iHaMkaTopHa namna novyHe 6numaTty Ta
onuis He byae akTMBOBaHa.

! Akwio BubBpaHa onujis He € CyMICHOIO 3 iHLLIOK
nonepeaHbo BUOpaHo, iHauKaTopHa namna |,

LLIO BIAHOCUTBCSA [0 nepLuoi BUBpaHoi dyHKLiT,
3abnvmMae Ta Oyae akTMBOBaHa TiNlbKM OOHY CEKyHAY,
iHOMKaTopHa Namna onuji CBITUTUMETLCA.

! OnuiiMoXyTb3MiHIOBaTV peKOMeHa0BaHe
3aBaHTaXeHHs Ta/abo TpMBanicTb LMKITY.

7. 3ANYCTITb NMPOIrPAMY. HaTuCHITE KHOMKY
MYCK/TTAY3A. BignoBigHa iHOukaTopHa namna
3aCBITUTbLCS 3€MEHMM CBITIOM, NMPY LIbOMY JTHOK
Oyae 3abrnokoBaHo (CBITUTUMETLCS No3Havka JTOK
3ABTOKOBAHO @) ins amin nporpamu nig yac
BMKOHAHHS LMKy BUBEAITb MALUMHY B PEXUM Nay3u,
HaTucHyBLwK Ha [MYCK/TIAY3A (iHgukatopHa namna
MYCKI/TAY3A 6nmaTtiMe noMapaH4eBUM KONbOpPOM
3 MNOBINMbHUMM iHTEPBanNammu); BUGepiTb BaxkaHui
LMK Ta 3HOBY HaTUCHITb kHoMKy [MTYCK/TTAY3A.

LLlo6 BigkpuTV ABepLATa NIOKY Nif Yac BUKOHAHHS
LMKy HaTUCHITb Ha kHomKy MYCK/MAY3A; akwo
nosHauka JTIOK 3ABJIOKOBAHO (@ arache, ue
0O3Hayvae, Lo MoK MOXHa BiAKPUTW. 3HOBY HaTUCHITb
Ha kHonky MYCK/TMAY3A, wob 3anyctutu nporpamy 3
TOro micus, ae ii 6yno nepepsaHo.

8. 3ABEPLUEHHA NMPOIrPAMMW. Ha ue BkasyeHagnmc
“END” Ha gucnnei; konu 3racHe no3Hadka J1HOK
3ABTIOKOBAHO @, niok MmoxHa BiokpuTW. Bigkpuinte
0K, BUTSITHITE BiNW3HY 11 BUMKHITE MaLLUHY.

! Akwio HeobXxigHO BIAMIHUTY BXe PO3MoYaTUin LK,
HaTUCHITL Ta yTpumywTe kHorky (O. Liukn 6yne
nepepBaHo, Ta MalUMHa 3YNUHUTLCS.




NMporpamu u onuii (i) inpesit

Tabnuusa nporpam

H 4 saci it o[58 |go |2
s MaK(.:. MpanbHum 3aci6 e IZ| 22 [IFE6 =
2 Onuc nporpamm Makc.Temn. wemAKicTL - e6 8 gs 223 c g
g (°C) (oGepriB 3a Monepease | Mpan- Mow’ | ¢ é g 'g % E= g_g § Q5
c XBWUIUHY) baHHs e | Wy g g (08 5 % ™2 2
P Bau @
EVERYDAY FAST
1 [3miwani Konboposi 59 xB. (LiBeTHOe 59 MuH.) 40° 1000 - [ ° 6 - - - 59’
2 |baBoBHa 59 xB. (Xnonok 59 mMuH.) 60° 1000 - ° ° 6 - - - | 59
3 |BbaBoBHa 45 xB. (Xnonok 45 MuH.) 40° 1000 - ° [ 3 - - - | 45
4 |CuHTeTHuHi 59 XB. (CuHTeTHKa 59 MUH.) (3) (Ma‘}(";oc) 1000 - e | o | 3 |70|072] 10 |59
5 [Mix 30 xB. (CMewwaHHoe 30 MUH.) 30° 800 - ® [ 3 |46 (0,16 | 12 | 30
6 |Express 20 xB. (Qkcnpecc 20 MuH.) 20° 800 - [ [ 1,5 | - - - |20
Special & Partial (CneuunansHbie)
7 |CnoptuBHMI oasAr (CnopT3an) 40° 600 - ° [ 25 | - - - >
Makc
8 |CnopTuBHe B3yTTA (CnopTuBHaa O6yBb) 30° 600 - ° ° na1pM - - - **
9 |OutuHa (Oetckoe Benbe) 40° 800 - ® [} 2 - - - *
10 [MonockaHHs (MonockaHue) - 1000 - - ° 6 - - - **
11 |BigxumaHHA + 3nuBaHHsA (Omkum + Cnue) - 1000 - - - 6 - - - >
11 |Tinbku 3nuB * - OFF - - - 6 - - - >
Dedicated (JononHutTenbHbIE)
12 Evsllggénip‘ﬂui BuMpo6u (MyxoBuKK): AnNs  nyxo-nip siHUX 30° 1000 _ ° ° 1 _ _ _ ok
13 |BoBHa (LLepcTb): [Ins BOBHW, KaLLeMipy, TOLO. 40° 800 - [ ® 1 - - - *
14 |WosBK/lTopwu (Wenk/3aHasecku): [ins peveii 3 LWOBKY, 30° 0 . 1 _ _ _ o
BiCKO3M, HWKHBOI BiNK3HK.
15 BasosHa Eko 60° (Xnonok 3ko 60°) (1): 6ini Ta konbopoBi 60° 1000 _ ° ° 6 |62|094|500 |240
MiLlHi CUNbHO 3aBpPYAHEHI.
15 BaBoeHa Eko 40° (Xnonok 3ko 40°) (2): 6ini Ta Konboposi 40° 1000 _ ° ° 6 |62]080| 66 |220
genikaTHi cnabo 3abpyaHeHi
16 BaBoBHa 3 nonepeAHiM NpaHHAM (Xnonok Mpepg.): 6ini 90° 1000 ° ° ° 6 _ _ _ o
HaA3BMYaNHO 3abpyaHEH.
* flkwo o6paTtu nporpamy 11 i BUKMOUMTH 3 po6oTH LieHTpUdyry (Bia ), nuie 3nuB Boau.

** TpuBanicTb NporpamMu NpaHHsA Ha Bigo6paxeHo Ha gucnnel.

TpuBanicTb LKy, BKasaHa Ha gucnnei abo B KepiBHULTBI, paspaxoBaHa Ha OCHOBI CTaHAAPTHUX YMOB poBoTW. DakTU4HUIA Yac MOXe 3anexaTti Bif YncenbHUX hakTopiB, Takux sik TemMnepatypa i
TWUCK NoAaBaHoi BoAW, Temnepartypa y NpUMILLIEHHI, KiNbKiCTb MUIO4OTO 3acoby, KiNbKICTb i TUM 3aBaHTaXeHOI GiNn3HW, 3pIBHOBAXEHHS 3aBaHTaxeHo! 6innaHn, aoaaTkosi obpaHi onii.

1) Mporpama KepyBaHHs 3rigHo Ao Hopmu 1061/2010: BcTaHOBMTK Nporpamy 15 3 Temnepatypoto 60°C.

Llei uvkn npuaHadeHunii 4ns npaHHs 6aBOBHSHWMX peYert i3 3BUYaiiHUM CTyneHem 3abpyaHeHHs. EeKTUBHICTb Lukny NiaBuLLYETLCS 3aBAsiKU KOMBGIHOBAHOMY CMOXWBAHHIO eHeprii Ta Boau. BiH
Ma€ BUKOPUCTOBYBATUCS AN pedel, ki npuaaTHi Ans npaqHs npy Temnepartypi 60°C. ®akTuyHa TemnepaTypa npaHHs MOXe AeLlo BiApi3HATUCS Bif 3asiBNeHoi.

2) floera nporpama 6aBoBHa: BCTaHOBUTU nporpamy 15 3 Temnepartypoto 40°C.

Lle# umkn npuaHayeHunii Ana npaHHs 6aBOBHAHUX peyelt i3 3B14aiHUM cTyneHem 3abpyaHeHHs. EQekTUBHICT LKy NiaBULLYETECS 3aBAAKM KOMBIHOBaHOMY CMOXMBAHHIO eHeprii Ta Boau. BiH
Ma€e BUKOPUCTOBYBATUCH [N peyelt, ki npuaaTHi Ans npaHHs npy Temnepatypi 40°C. ®dakTuyHa TemnepaTypa npaHHs MOXe AeLlo BiApi3HATUCS Bif 3asBnNeHoi.

[nsa Bcix YcTaHOB 3 NpoBeAeHHA BUNPoGyBaHb:
2) Nporpama TpuBanoro NpaHHA peyein 3 6aBOBHU: BCTaHOBUTK Nporpamy 15 3 Temnepartypoto 40°C.
3) TpuBana nporpama Ansi CAHTETUYHUX peyeit: 3aBaaTn nporpamy 4, notim obpatu onuito “Extra Wash

X0n

Onuii npaHHA Oopatkose nonockaHHs (fon. MonockaHue)

Mpun BMBOPI AaHOT YHKLUIT 36iNbLIYyETHCS €PEKTUBHICTD
' , . .
! Akujo BubpaHa onuis € HecymicHolo i3 3agaHolo MONOCKAHHSA Ta rapaHTyETbCA MakcUMarnbHe BUAaneHHs
nporpamoto, iHgMKaTopHa namna fnovyHe 6numatum Ta 6v B 6 3 Wi
onist He Byae aKkTMBOBaHa. mutodoro sacoby. Bona e 3py4Ho ans oci6 si wkipoto,
! Axwo BubpaHa onuia He € CyMiCHOK 3 iHLWOo 0COBMMBO YYTNMBOK A0 MUKOYMX 3aC0o6iB.
nonepefHbLO BUGpaHoOo, iHOMKaATOpHa namna , LWo B
BiJHOCUTbCA [0 MnepLuoi BUbpaHoi dyHKLii, 3abnumae Energy Saver
Ta byfe akTvBOBaHa Tinbku OfiHY CekyHAY, iHAvKaTopHa Onlis Energy savér [J03BOIISIE BUNPATV GaBOBHSHI | CUHTETUYH
namna onuji CBITUTUMETbLCS. . L

peui, 3a0LLIaPKYH4M eHeprito | poBrsumn BHECOK B 3a0LLaKEHHS!
Extra Wash ™ JoBKinns. 3aolaaxeHHs 3ab6e3nevyeTbCsl NPaHHAM B

XOMNOAHOMY PEXMMI 3a J0NOMOTOH IHTEHCUBHUX MEXaHIYHKX il
i ONTMI30BAHOTO BUKOPUCTaHHSI BOAM 3 OTPUMAHHSA BaxkaHoro
pesynrarty. PekomeHayeTbCA 4151 3rierka 3abpyaHeHnX pedeit.
PekomeHayeTcs BXUBaHHSA PigKoro npasnbHoro 3acoby.

Ona pyxe 3abpyaHEHNX peven MOXHa aKTMBYBaTW OMLit0
Extra Wash ¥, Tam ge BoHa nepegbadeHa. Akwo obpaHa
Taka oruis, LUMKN aBTOMaTUYHO aganTye BCi napamerpu
npaHHsa i ctae Tpueaniwum. Lia onuia He BnnvBae Ha
Temneparypy, B TOM Yac K LLEHTprdyra HanalToBYETbCS Ha
MaKcuMManbHy KinbkicTe 06epTiB. KopucTyBay Moxe 3aBxan
nepeHanawiTyBaTu LeHTpUdyry Ha 6axkaHe 3HaYeHHS.




MpanbHi 3acobu Ta 6inn3Ha

KaceTa 3 npanbHum 3aco6om

Oobpun pesynbTaT NMpaHHSA 3anexXuTb TaKoX Big
NpaBuUMbHOrO A03yBaHHSA MpanbHOro 3acoby: HaanumLIoK
npanbHOro 3acoby npveege A0 HeedEeKTUBHOMO MpaHHs
Ta CnpuATMME YTBOPEHHIO Hakumny BCepeaeHi npanbHoi
MaLLWHW, a TaKOX 3abpyaHEHHIO JOBKINMs.

! BukopucToByliTe NOPOLLKOBI NpanbHi 3acobu ansa Ginux
6aBOBHSAHMX peyer, a TakoxX Ans nonepegHbLoro npaHHs
abo npaHHA npy Temnepartypi Bue 60°C.

! CnigyvTe BKasiBkam Ha ynakoBKax nparnbHux 3acobis.

! He BMKopucTOBYINTE 3aCO6M ANA PYHHOro NPaHHs, ToMy
LLIO BOHW YTBOPHOKOTL HAATO Bararto niHu.

ButarHiTe kacety pgns
npanbHUx 3acobiB Ta
aopanTte npanbHi 3acobu
abo 3acobu 3 gornagy, sk
BKa3aHO HIDKYE.

BaHHo4Yka 1: 3aci6 AnAa nonepeAHbOro NpaHHA
(nopolukoBui)

BaHHoOYKa 2: 3acib Ansa npaHHA (MOPOLLUKOBUM Y1 PiAKUIA)
Pigkuin npanbHuii 3acib HanneanTe 6e3nocepenHbO nepea
3aMnycKOM MaLLVHW.

BaHHouYKa 3: 3acobu 3 gornsagy (NoM’siKwyBay, TOLLO)
[Mom’aKWwyBay He Mae BUTIKaTW 3 PELLiTKM.

3ayBaxeHHA: B pasi BukopucTaHHA “npanbHoro 3acoby
y Tabnetkax” peKoMeHAYETbCS 3aBXan OOTpUMyBaTUCH
iHCTPYKLi Big BUPOOHMKA.

MigroTtoBka 6inNnU3HU

* Po3aginiTb 6inn3Hy, BpaxoByroum:
TWN TKAHWHW / NO3HAYKy Ha ETUKETL.
KOnbOpW: BiJOKPeMTe KONbOopOoBi pevi Big Ginux.
 [MepeBipTe KULLIEHI 1 I'yO3UKN.
* He nepeBuwynte 3HadyeHHs, BkasaHi y “Tabnuus
nporpamM” , Lo BiAHOCATbLCHA A0 Baruv Cyxoi BinusHu.

CKiNnbKM BaXuTb 6inusHa?
1 npoctupagno 400-500 r
1 HaBonouka 150-200 r
1 ckarepTtuHa 400-500 r
1 maxposun xanat 900-1200 r
1 pywHumk 150-250 r

LUBunAaki WoaeHHi uMKnn

MoBHMI Habip LUBMOKMX MporpaMm s npaHHS, TakoX mnpu
MOBHOMY 3aBaHTaXKeHHI, pedi 3i 3BU4anHNX TKaHWH, Ta YCyHEHHS
YacTUX LLOAEHHUX 3a0pyaHEHb MEHLL HiX 3a 1 roauHy.
3miwaHi KonbopoBi 59 xB. (LiBeTHoe 59 MwuH.): ons
NpPaHHA 3MilLaHNX | KONIbOPOBUX PEYEN pa3oMm.

BaBoBHa 59 xB. (Xnonok 59 MWH.): LMKN NpuU3HaYeHUi
ONs npaHHa 6aBOBHSAHMX peyven, rofioBHUM YMHOM Binunx.
B ubOoMy uMKNi MOXHa BUKOPMCTOBYBaTW MOPOLUKOBUNA
npanbHuin 3acio.

BaBoBHa 45 xB. (Xrnonok 45 MWH.): KOPOTKOYACHUIA LUKN
npu3HaYeHnn onsa npaHHs genikatHUX 6aBOBHAHUX peYei.
CuHTeTn4HI 59 xB. (CMHTeTMKa 59 MUH.): creuianbHuii
LUUKN NS NpaHHSA CUMHTETUMYHMX pevelt. B pasi HasBHOCTI
CTiIiKMX 3abpyaHeHb MOXHa 30inblLNTK TemnepaTypy Ao
60° i BUKOpMCTOBYBATK NparbHUIN NOPOLLKOBUI 3acib.

Mix 30 xB. (CmewaHHoe 30 MM1H.): KOPOTKOYACHU LMK
npu3HayYeHnn Onst 3MILLaHOro 3aBaHTaXEHHsI pedyen 3
0aBOBHW i CUHTETUKM, BINUX | KONBOPOBKX Pa3oM.
Express 20 xB. (9kcnpecc 20 MuH.): nporpama Ans
OCBiXXYBaHHA peyen i HagaHHA M apomarty BUMpPaHUX
nvwe 3a 20 XBUMKWH.

CneuianbHi nporpamu

CnoptuBHuM ogsar (CnopTt3an): UMK NpusHaveHui ansi
npaHHsi CNOPTUBHOIO OAArY, B TOMY YACHIi PYLLUHMKIB 3i CMOPT-
3aniB, 3i 36epexxeHHsIM BONOKOH (HeobxiaHO JoTpMMyBaTUCS
iIHCTPYKLIiA, HAaBeOEHNX Ha ETMKETKaxX peyen).

CnoptuBHe B3yTTA (CnoptMBHas OOyBb): UuWKN AN
MoBHiCTIo 6e3ne4YHoro NpaHHs Ao 1 nap CrnopTMBHOIO B3yTTA
pa3om. PekomeHOyeTbCA 3allHypyBaTh LUHYPKM, NEPLU HiK
3aBaHTaxyBaTu B3yTTa B 6apabaH.

OntnHa (Oetckoe bBenbe): uvkn  nNpu3HaYeHUin
ONg  OUTAYUX pedern 3 TUMOBUMWU 3abpyaHEeHHAMU 3
edeKTVBHUM YCYHEHHSIM CrigiB NpanbHOro 3acoby.
Myxo-nip’siHi BUpo6wm (MyxoBukK): 4118 NnpaHHs BUpobiB i3
HaMOBHEHHSIM 3 T'YCSI4YOro nyxy, Takux K OAMHAPHI KOBAPU
(ki He nepeBuWLLYIOTb 3a Barok 1 Kr), NOQYLUKW, KYPTKK,
BMKOPUCTOBYWTE creuianbHy nporpama 12. Taki BMpobu
pPeKOMEeHAYETbCS 3aBaHTaXxuTn y 6apabaH y 3ropHyTOoMy
BUINA4i 3 KpasgMu, 3aropHyTMmMn BcepeauHy (AuvB.
MarnoHOK), Npu LbOMY He nepeBuLLyiTe % 06’emy camoro
fapabaHy. [Ina onTMManbHOro npaHHA PeKOMEHOYETbCS
BMKOPMCTOBYBATM PiaKMI 3acib, SKunii HEOOXiAHO HaNUTK y
KaceTy 4ns npanbHux 3acobiB.

BoeHa (WWepcTtb): 3a gonomorot nporpamu 13 MoxHa
npaTy y NpanbHin MaLlvHi BCi BUPOOW i3 BOBHM, HaBITb Ti, LLIO
MatoTb SIPRMK “Tinbku pyyHe npanHs” . LWo6 otpumati
KpalLi pesynbsraTtv, BUKOPUCTOBYIMTE CreLianbHWIA NpanbHUn
3acib Ta He NepeBULLYIATE 3aBaHTaXEHHA B 1 Kr.

LWoBk (Wenk): BMKOpPUCTOBYNTE chelianbHy nporpamy
14 onga npaHHS WOBKOBUX peyen. PekomeHayeTbecA
BUKOPUCTaHHA creuianbHOro npanbHoro 3acoby ans
genikatHux Bupobis.

Wropu (3aHaBecku): pekomeHOYETLCS cKnacTu 1
MOKMNacTy y HaBOMNo4Ky abo Mileyvok 3 citkn. Ckopuctarvitecs
nporpamoto 14.

Cucrtema 6anaHcyBaHHSs1 3aBaHTaXX€HHS

[o KoxHOro BigXumy y ueHTpudysi, ana 3anobiraHHa
HaaMipHiM BiOpauii Ta Ana piBHOMIpHOro posnoginy
3aBaHTaxeHHda, 6bapabaH 34incHioe 06epTn Ha AeLlo
OinNbLWin WBWMAKOCTI, HIX WBMAKICTb NpaHHA. AKWo no
3aKiHYEHHI JeKinbKox cnpob 3aBaHTaXKeHi pevi e He Oynu
npaBunbHO BigbanaHcoBaHi, 3anyCTUTb LEeHTpUdyry Ha
LLUBMAKOCTI, MEHLLUIN 3a nepenbaveHy. Y Bunagky HagmipHOI
He30anaHCOBaHOCTI MparnbHa MalluvHa 34IMCHIOE Po3nogin
3aMiCTb BigXuMy. 3 METOK ONTUMAanNbHOro po3noginy
3aBaHTaXeHHs Ta Moro npasBunbHOro 6anaHcyBaHHS
peKoMeHayEeTbCA OQHOYaCHE MPaHHS BEMWKUX | Manux peyen.
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HecnpaBHocCTI Ta 3acobu ix (i) inpesit
YCYHEHHS

Moxe Tak cTatucs, LWo npansHa MalmHa He npautoBatume. MNMepl Hixk 3aTenedoHyBaTtn 4o cnyxou Jonomoru (dus.
“[oromoea”), nepesipTe MOXIMBICTb JIErKOro YCyHEHHSA Npobnemmn 3a 4ONOMOrOK HACTYMHOMO CMMCKY.

HecnpaBHocTi: MoxnuBi npuunHU/PilleHHA:

MpanbHa mallMHa He BMUKAETLCA. * LLitencenb He BCTaBneHui y po3eTky, abo BiACYTHI KOHTaKT.
Y ByAVHKY HEMa€E eneKkTpoeHeprii.

LIMKJ'I npaHHA He PO3NOYMNHAETLCA. * J[ltok noraHo 3aKpuTO.
* Knonky YBIMKH/BVMKH He 6yno HatucHyTo.
* Knonky MYCKI/TTAY3A He 6yno HaTUCHYTO.
» BogonpoBigHui KpaH 3akpuTui.
+ AKWWO BiACTPOYEHHN 3agaHe Ha yac 3anycky (BIOCTPOYEHUW MYCK, dus.
“Ak suKkoHamu YUK npaHHs").

B npanbHy mMalnHy He noTpannsic Boga - Tpy6y nogadi Boam He nig’eAHaHo 40 BOAOMPOBIAHOMO KpaHy.
(Ha Aucnnei 3’ABNAETLCA MO3Ha4Ka * MeperuH y Tpyoi.
“H20”, wo 6numac). » BogonpoBiaHuii kpaH 3aKpuUTUiA.

* Y BOOONPOBOAI HEMaEe BOAN.

* HepocTtatHin Tuck.

 KHonky MYCK/TMAY3A He 6yno HaTUCHYTO.

MpanbHa mawmHa 6e3nepepBHO * 3NMBHUI WINAHT He 3HaxoauUTbCA Ha BigcTaHi Big 65 no 100 cm Big nignoru
3aBaHTaXye€ Ta 3nMBa€ BoAy. (Oue, "chaHoeneHHﬂ")_
* KiHeub 3n1MBHOro LWnaHra 3aaHypexun y sogy (ous. “BcmaHoereHHs”).
* CTiHHMI KaHani3aLNHWIA 3rB He Mae BioAyLUMHM Oris BYXOLY MOBITPS (BaHTy3a).
Akwo nicna Takmx nepeBipok npobnema 3anuuwaeTbcs, 3akpumnte
BOOOMPOBIAHMIA KpaH, BUMKHITb MalluHYy i 3aTenedoHynte o cnyxoéu
Odonomoru. AKWo KBapTUpa 3HaxXOAMTbLCA Ha BEpXHix nosepxax OyauHKy,
MOXITMBO, BiabyBaeTbCs CUPOHHNUI edhekT, Npy AKOMy MallmnHa 6e3nepepBHO
3aBaHTaxye 1 3nuBae Boay. o6 noro nikeigyeaTn, iCHytOTb chnewianbHi
@HTUCUOHHI KnanaHu, siki MoXXHa NpuadaT y TOProBenbHii Mepexi.

MpanbHa malwmHa He 3nuBae Boay abo . Mporpama He nepenbayae aNMBaHHS BOAW: Yy AESKUX Mporpamax e
He BMUKaE LeHTpUdyry. NOTPIGHO 3pOBUTH BPYYHY.

* [epervH 3anuBHOrO wWwraHra (ous. “BcmaHoerieHHs”).

» 3aCMiTVBCH 3NUBHUIA LUNAHT.

MpanbHa mawnHa Ayxe BiGpye nig Yac - GapabaH, y MOMEHT BCTAHOBMEHHS, He ByB NPaBMNbLHO PO3GNOKOBaHMIA
po6otu ueHTpudyru. (Ous. “BcmaHosneHHs").

* MawwwHa cToiTb He Ha piBHi NoBepxHi (dus. “BcmaHoe8neHHs").

* MawwmHy 3aTUCHYTO Mixk Mebnsamum i cTiHoto (Qus. “BcmaHosneHHs”).

3 npanbHoi MalMHKM BUTIKae BoAa. « MoraHo NpureuHYeHo TpyBy noaadi Boay (Aue. “BcmaHoGneHHs”).
» 3abpyaHeHa kaceTta ang npanbHux 3acobis (sk BuMutuous. “[Joansd ma
OYUWEHHST").

« [oraHo 3akpinneHuin 3nMBHUI WNaHr (us. “BecmaHosneHHs”).

CeiTnopioau “onuin” Ta “nyck/nay3n” < BUMKHITb MaLLWHY i BUTAMHITb LITEMNCErb 3 PO3ETKU, 3aveKkaiiTe 6rninsbko 1
6nvMmatoTb, Ta Ha Aucnnei BUBOAUTLCA  XBUMUHU N YBIMKHITb Ti NOBTOPHO.
koA aHomanii (Hanp.: F-01, F-..). AKLLO HeCnpaBHICTb He YyCYHEHO, 3aTenedoHynTe Ao cnyxou Jonomoru.

YTBOpHOETLCA 3aHaATo 6araTo niHw. * [NpanbHuiA 3aci He nigxoauTb 40 NparbHOI MaLWHM (MOBUHEH MaTK HaNKC “anst

MalLLWMHHOTIO MpaHHS”, “ars py4HOro Ta MalUMHHOTO NpaHHs” abo NogioHi).
* [MepeBuLLeHa [o3a npanbHoro 3acoby.
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[lonomora

MepLw Hixk 3BepHYyTUCA No [Jonomory:

+ [lepesipTe, YN MOXHa CaMOCTIiHO BUPILLIUTK Npobnemy (Ous. “HecripagHocmi i 3acobu ix ycyHeHHS”),

» [lepesanycTiTb Nnporpamy, Wob NepeBipuTA, YN YCYHEHO HECTPABHICTb;

* Y NpoTUNEXHOMY BUNALKY, 3BEPHITLCS 4O aBTOPU30BaHOI Cny6u TexHivHoi [Jonomoru 3a TeneoHHUM HOMEPOM,
BKa3aHWM Ha rapaHTiiHoOMy cepTudikari.

! 3BepranTecs BUKMIOYHO [0 YNOBHOBaXEHMX haxiBLiB.

Tpeb6a noBigomuTK:

* TWM HECNPABHOCTI;

* mMogenb mawwuHu (Mog.);

* cepiriHui Homep (S/N).

Lito iHpopmauito BM 3HavgeTe Ha WNNbAMKY Ha 3aHi CTOPOHI NpanbHOI MalmnHW Ta Ha nepeaHin CTOPOHI, AKLWO
BIOKPUTM JTHOK.

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 1061/2010
ToprosensHa mapka INDESIT
Mogens E25E 2160 W UA
HoMiHaNEHA 38BAHTAMEHICTE ANA CTAHAAPTHOI NporpaMu npaHHa BaBoBHM, Kr 6
Knac eHeproede KTMBHOCTI A++
CepeaHbo3BakeHWid piuHWiA obcAr eHeprocnoxWBaHHA, KBT/T Ha pik 1) 173
OBCcAr cNoMWBAHHA ENeKTpoeHepril NpW CTEHAAPTHIA Nporpani "Bascera 60°C" NpW NOBHOMY ZABAHTAMEHH], KET 2) 0.947
Ofcar cnomvBaHHA eNeKTpoEHEprii NpW cTaHgapTHin nperpavi "Basoera 60°C" npu YacTKoBOMY 3@BaHTameHH|, KBt 2) 0.668
OBcAr cnoXWMBAHHA ENeKTPoeHeprii NpW cTaHAapTHIA NparpaMi "BasoBHa 40°C" NpW YACTKOBOMY 3aBaHTAMEHHI, KBT 2) 0.584
CepedHbO3BaReHa CNOMWEYA NOTYHHICTE B pEXUM "BHMKHeHo", BT 0.5
CepeaHb03IBaNEHE CNOMNBYA NOTYHHICTE B PEXMMI oYiKyBaHHg, BT 8
CepenHbOIBaWEHVH PiuHWH OBCAr CNOMWBAHHS BOAW, NITPIE Ha pik 3 8400
rnac eperTHBHOCTI BIAMMMAHHA 38 WKanow Big G (HaAMeHWw edekTHBHMA) Ao A [HafbinbWw edeKTHBHWA) C
MakcuManeHa wenakicte obeptis Bapabana 4) 1000
SanuwKoBui BHICT Bonork 3 62.0%
Yac BMKOHEHHA CTaHaapTHol nporpamy "BasoerHa 60°C" npu NOBHOMY 3ABAHTAMEHHI, XBUWIWH 240
Yac BUKOHaHHA cTanaapTHoi nporpamu "Basoera 60°C" npW 4acTKOBOMY 3aBaHTAMEHHI, XBWUIKWH 1490
Jac BUKOHaHHA cTaHaapTHol nporpaMy’BasoBHa 40°C" NpM YACTKOBOMY 33BaHTAWEHHI, XBUNWH 185
TpWBanNCTE PEXKUMY OYIKYBaHHA, XBUIKH 30
PiBEHb @KYCTUUYHOID NOWWPEHHA WYMY B NOBITRI NiAa 4ac npadHa, 1 nBr, aBA 6) 60
PiBEHb BKYCTUUYHOMD MNOWMPEHHA WYMY B NOBITRI NiA 4ac BIAXMMAHHA, 1 nBT, ABA 6) 76
BOyoosani mogeni

i3 YpAXYBAHHAM 220 CTAHOAPTHUX UMENIE NPAHHA ANA NpOTpAMY NpaHHA GaBoBHW npu TeMmnepaTypi 50 i 40° C npu NOBHOMY Ta YACTKOBOMY 3ABAHTAMEHH] (DakTHUHE
CNOKWBAHHA BOOM 3ANEKUTE Bif, BUKOPUCTAHHA NobyToB0l NPaNBHOT MALWHK )

7 CTaHGApTHI UKW NpaiHA * Basoeda 60°C” npw noeHoMy a0 YACTKOBOMY 3aBAHTKEHH], T4 CTAHGAPTHAN LMKN NpadHA * Basoeda 40°C7 Npy YaCTHOBOMY 3aEEHTaMEHH]
£ CTAHAAPTHUMH NPOrpaMamu NPaHHA, AKMX CTOCYETECA IHDOPMALIR HA 8THEETU . CTAaHAapTHA Nporpama npadHHa GasosHn NpK TeMnepaTypi 601 40° C & nporpanon gna
NpaHHA, OUMLEHHA 3BHYANHO 3a6pyaHeHol GaBOBHM | HANBINbW edherTUBHOW ANA CNOXWBAHHA EHERTT TA BogW. YACTKOBE 3aBAHTAKEHHA CTAHOBHTE NONOBUHY
HOMIHANLHOTD 3ABAHT A#EHHA.

3 YPAXyBaHHAM 220 CTAHOAPTHUX UWENIE NPaHHA ANA Nporpaki NpadHa 0aBocBHy Npd TeMnepaTypi 60 0 40° C npu NOBHOMY TA YACTKOBOMY 3aBaHTAMEHH] (DIakTHYHE
CNOKWBAHHA BOOM 3ANEXUTE Bil BUKOPUCTAHHA nobyToB0T NPANBHOT MALMHK ).

4 BnaHayaeTECA AK MiHIMANEHE ¥ PEIYNLTATI NORIBHAHHA WBKgrocTi ofepTie Gapadada nig Yac NpaHHa Npu TemnepaTypi 80°C Npu NOBHOMY 3ABAHTa#EHHI T2 TEMNepaTypi
40°C npy YacTKOBOMY 3aBaHT AMEHHI;

9 BHIHAYAETHEA AK MAKCHMANEHWI ¥ PE3YNBTATI NOPIBHAHHA 3ANWILKOBOTS BMICTY BONOTW Nig, 4ac NPaHHA NP TEMNepaTypi 50° C npH NOBHOMY 33BAHTAXEHHI Ta
Temnepatypi 40° C npu 4acTEoBOMY 3aBAHT #EHHI

Sl ha NigCTaBi NPAHHA TA BiRXUMMAHHA ONA CTAHAAPTHOMD UWkna “Basosda 60°C" npH NOBHOMY 3ABAHTANEHHI.

Bupo6Huk -

3AT «IHOESIT IHTEPHELUH»
POCIA, 398040, m. Nineubk, Byn.
MeTanypris, 2

CepsicHa cnyx6a Ten. 0800-30-20-30
www.indesit.com
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Instructions for use

WASHING MACHINE
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E2SE 2160

(1) InpesIT
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Installation

! This instruction manual should be kept in a safe
place for future reference. If the washing machine
is sold, transferred or moved, make sure that the
instruction manual remains with the machine so
that the new owner is able to familiarise himself/
herself with its operation and features.

! Read these instructions carefully: they contain
vital information relating to the safe installation
and operation of the appliance.

Unpacking and levelling
Unpacking

1. Remove the washing machine from its packaging.
2. Make sure that the washing machine has not
been damaged during the transportation process.
If it has been damaged, contact the retailer and do
not proceed any further with the installation process.

3. Remove the 4 pro-
tective screws (used
during transportation)
and the rubber washer
with the corresponding
spacer, located on the
rear part of the applian-
ce (see figure).

4. Close off the holes using the plastic plugs
provided.
5. Keep all the parts in a safe place: you will need

them again if the washing machine needs to be
moved to another location.

! Packaging materials should not be used as
toys for children.

Levelling

1. Install the washing machine on a flat sturdy
floor, without resting it up against walls, furniture
cabinets or anything else.

2. If the floor is not per-
fectly level, compensa-
te for any unevenness
by tightening or loo-
sening the adjustable
front feet (see figure);
the angle of inclination,
measured in relation to
the worktop, must not
exceed 2°.

Levelling the machine correctly will provide it with
stability, help to avoid vibrations and excessive
noise and prevent it from shifting while it is ope-
rating. If it is placed on carpet or a rug, adjust the
feet in such a way as to allow a sufficient venti-
lation space underneath the washing machine.

Connecting the electricity and wa-
ter supplies

Connecting the water inlet hose

1. Insert seal A into
the end of the inlet
hose and screw the
latter onto a cold wa-
ter tap with a 3/4 gas

=-d—A threaded mouth (see
U figure).
0 Before making the

connection, allow the
water to run freely un-
til it is perfectly clear.

2. Connect the inlet
hose to the washing
machine by screwing
it onto the correspon-
ding water inlet of the
appliance, which is si-
tuated on the top right-
hand side of the rear
part of the appliance
(see figure).

3. Make sure that the hose is not folded over
or bent.

! The water pressure at the tap must fall within
the values indicated in the Technical details table
(see next page).

! If the inlet hose is not long enough, contact a
specialised shop or an authorised technician.

! Never use second-hand hoses.

! Use the ones supplied with the machine.
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Connecting the drain hose

Connect the drain
(4 hose, without bending
it, to a drainage duct or
awall drain located at a
height between 65 and
100 cm from the floor;

alternatively, rest it on
the side of a washba-
sin or bathtub, faste-
ning the duct supplied
to the tap (see figure).
The free end of the
hose should not be
underwater.

! We advise against the use of hose extensions;
if it is absolutely necessary, the extension must
have the same diameter as the original hose and
must not exceed 150 cm in length.

Electrical connections

Before plugging the appliance into the electricity
socket, make sure that:

¢ the socket is earthed and complies with all
applicable laws;

¢ the socket is able to withstand the maximum
power load of the appliance as indicated in the
Technical data table (see opposite);

e the power supply voltage falls within the values
indicated in the Technical data table (see opposite);

¢ the socket is compatible with the plug of the
washing machine. If this is not the case, repla-
ce the socket or the plug.

! The washing machine must not be installed
outdoors, even in covered areas. It is extremely
dangerous to leave the appliance exposed to
rain, storms and other weather conditions.

! When the washing machine has been installed,
the electricity socket must be within easy reach.

! Do not use extension cords or multiple sockets.
! The cable should not be bent or compressed.

! The power supply cable must only be replaced
by authorised technicians.

Warning! The company shall not be held responsible
in the event that these regulations are not respected.

The first wash cycle

Once the appliance has been installed, and be-
fore you use it for the first time, run a wash cycle
with detergent and no laundry, using the wash
cycle “Auto Clean” (see “Cleaning the washing
machine”).

Technical data

Model E2SE 2160
width 59.5 cm

Dimensions height 85 cm
depth 42 cm

Capacity from 1 to 6 kg

Electrical please refer to the technical
connections data plate fixed to the machine

maximum pressure
1 MPa (10 bar)

Water o
. minimum pressure
connection 15 \1p5 (0.5 bar)
drum capacity 40 litres
Spin speed up to 1000 rotations per minute
Test wash
cycles in

accordance Programme 15:

with re- Cotton Eco 60°C.
gulations Programme 15:
1061/2010 Cotton Eco 40°C.
and

1015/2010

This appliance conforms to
the following EC Directives:
- 2004/108/EC dated
03/05/89 (Electromagnetic
Compatibility)

- 2012/19/EU - WEEE

- 2006/95/EC Low Voltage)

(€
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Care and maintenance

Cutting off the water and electri-
city supplies

e Turn off the water tap after every wash cycle.
This will limit wear on the hydraulic system
inside the washing machine and help to pre-
vent leaks.

¢ Unplug the washing machine when cleaning
it and during all maintenance work.

Cleaning the washing machine

e The outer parts and rubber components of
the appliance can be cleaned using a soft cloth
soaked in lukewarm soapy water. Do not use
solvents or abrasives.

e The washing machine has a “Auto Clean”
programme for its internal parts that must be
run with no load in the drum.

For maximum performance you may want to
use either the detergent (i.e. a quantity 10% the
quantity specified for lightly-soiled garments) or
special additives to clean the washing machine.
We recommend running a cleaning programme
every 40 wash cycles.

To start the programme press buttons A and B
simultaneously for 5 seconds (see figure).

The programme will start automatically and will
last approximately 70 minutes.

J—
)

B —<_)
N

Cleaning the detergent dispenser
drawer

Remove the dispenser
by raising it and pulling
it out (see figure).
Wash it under running
water; this operation
should be repeated
frequently.

Caring for the door and drum of
your appliance

¢ Always leave the porthole door ajar in order
to prevent unpleasant odours from forming.

Cleaning the pump

The washing machine is fitted with a self-clea-
ning pump which does not require any mainte-
nance. Sometimes, small items (such as coins
or buttons) may fall into the pre-chamber which
protects the pump, situated in its bottom part.

! Make sure the wash cycle has finished and
unplug the appliance.

To access the pre-chamber:

1. using a screwdri-
ver, remove the cover
panel on the lower
front part of the wa-
shing machine (see
figure);

2. unscrew the lid
by rotating it anti-
clockwise (see figu-
re): a little water may
trickle out. This is
perfectly normal;

3. clean the inside thoroughly;

4. screw the lid back on;

5. reposition the panel, making sure the hooks
are securely in place before you push it onto
the appliance.

Checking the water inlet hose

Check the inlet hose at least once a year. If
there are any cracks, it should be replaced
immediately: during the wash cycles, water
pressure is very strong and a cracked hose
could easily split open.

! Never use second-hand hoses.
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Precautions and tips
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! This washing machine was designed and constructed in
accordance with international safety regulations. The fol-
lowing information is provided for safety reasons and must
therefore be read carefully.

General safety

e This appliance was designed for domestic use only.

¢ This appliance can be used by children aged
from 8 years and above and persons with re-
duced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they
have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

Do not touch the machine when barefoot or with wet or
damp hands or feet.

e Do not pull on the power supply cable when unplugging
the appliance from the electricity socket. Hold the plug and
pull.

e Do not open the detergent dispenser drawer while the
machine is in operation.

¢ Do not touch the drained water as it may reach extremely
high temperatures.

¢ Never force the porthole door. This could damage the safety
lock mechanism designed to prevent accidental opening.

e |f the appliance breaks down, do not under any circum-
stances access the internal mechanisms in an attempt to
repair it yourself.

e Always keep children well away from the appliance while
it is operating.
e The door can become quite hot during the wash cycle.

e |f the appliance has to be moved, work in a group of two
or three people and handle it with the utmost care. Never
try to do this alone, because the appliance is very heavy.

e Before loading laundry into the washing machine, make
sure the drum is empty.

Disposal

e Disposing of the packaging materials: observe local regu-
lations so that the packaging may be re-used.

¢ The European Directive 2012/19/EU - WEEE on Waste Elec-
trical and Electronic Equipment, requires that old household
electrical appliances must not be disposed of in the normal
unsorted municipal waste stream. Old appliances must
be collected separately in order to optimise the recovery
and recycling of the materials they contain and reduce the
impact on human health and the environment.
The crossed out “wheeled bin” symbol on the product
reminds you of your obligation, that when you dispose of

the appliance it must be separately collected. Consumers
should contact their local authority or retailer for information
concerning the correct disposal of their old appliance.
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Description of the washing
machine

E Control panel

Button with indicator light
KEYPAD LOCK

ON/OFF|  TEMPERATURE OPTION START/PAUSE
button Button indicator lights button with indicator light

g4 ] \

|
O

- /

AT/
'S S O

pispLay | ()

O
O

Detergent dispenser drawer

WASH CYCLE
knob

Detergent dispenser drawer: used to dispense deter-
gents and washing additives (see “Detergents and laundry”).

ON/OFF button (: press this briefly to switch the machine
on or off. The START/PAUSE indicator light, which flashes
slowly in a green colour shows that the machine is switched
on. To switch off the washing machine during the wash cycle,
press and hold the button for approximately 2 seconds; if
the button is pressed briefly or accidentally the machine will
not switch off. If the machine is switched off during a wash
cycle, this wash cycle will be cancelled.

WASH CYCLE knob: used to set the desired wash cycle
(see “Table of wash cycles”).

OPTION buttons with indicator light: used to select the
available options. The indicator light corresponding to the
selected option will remain lit.

Button with indicator light KEYPAD LOCK =—O: This option
locks the control panel (except for the ON/OFF button) in
order to prevent both children from changing the washing-
machine settings while in operation and any involuntary
starting. Press it for at least 2 seconds to enable/disable it.

SPIN button @) press to reduce or completely exclude the
spin cycle - the value is indicated on the display.

DELAYED
START Button

SPIN SPEED
Button

TEMPERATURE button '°: press to decrease or comple-
tely exclude the temperature: the value will be shown on the
display.

DELAYED START button : press to set a delayed start
time for the selected wash cycle. The delay time will be shown
on the display.

START/PAUSE button D|| with indicator light: when the
green indicator light flashes slowly, press the button to start
a wash cycle. Once the cycle has begun the indicator light
will remain lit in a fixed manner. To pause the wash cycle,
press the button again; the indicator light will flash in an
orange colour. If the symbol @ is not illuminated, the door
may be opened (wait approximately 3 minutes). To start the
wash cycle from the point at which it was interrupted, press
the button again.

Standby mode
This washing machine, in compliance with new energy saving
regulations, is fitted with an automatic standby system which
is enabled after about 30 minutes if no activity is detected.
Press the ON-OFF button briefly and wait for the machine
to start up again.
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Display

The display is useful when programming the machine and provides a great deal of information.

The duration of the available programmes and the remaining time of a running cycle appear in section A; if the DELAY START
option has been set, the countdown to the start of the selected programme will appear. Pressing the relative button, the
machine automatically displays the maximum temperature and spin speed values set for the selected cycle, or the most
recently-used settings if they are compatible with the selected cycle.

The “programme phases” relative to the selected programme and the “programme phase” of the running programme appear
in section B:

™ Wash

Y Rinse

@ Spin

% Drain

The icons corresponding to “temperature” O, “Programmed start” (%) and “spin” @) appear in section € from top to bottom:
If the © symbol lights up, the display will visualise the set “temperature” value.

When a “delayed start” has been set, the (%) symbol lights up.

If the @ symbol lights up, the display will visualise the set “spin” value.

Door locked symbol (@

The lit symbol indicates that the door is locked. To prevent any damage, wait until the symbol turns off before opening the
door.

To open the door while a cycle is in progress, press the START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED f symbol is switched
off the door may be opened (wait approximately 3 minutes).
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Running a wash cycle

1. SWITCH THE MACHINE ON. Press the ( button;
the START/PAUSE indicator light will flash slowly in a
green colour.

2. LOAD THE LAUNDRY. Open the porthole door.
Load the laundry, making sure you do not exceed
the maximum load value indicated in the table of
programmes on the following page.

3. MEASURE OUT THE DETERGENT. Pull out the
detergent dispenser drawer and pour the detergent into
the relevant compartments as described in “Detergents
and laundry”.

4. CLOSE THE DOOR.

5. SELECT THE WASH CYCLE. Set the WASH CYCLE
knob to the desired programme; a temperature and spin
speed is set for each wash cycle; these may be adjusted.
The duration of the cycle will appear on the display.

6. CUSTOMISE THE WASH CYCLE. Use the relevant
buttons:

C @ Modifying the temperature and/or spin
speed. The machine automatically displays the
maximum temperature and spin speed values set for
the selected cycle, or the most recently-used settings
if they are compatible with the selected cycle. The
temperature can be decreased by pressing the 'C
button, until the cold wash “OFF” setting is reached.
The spin speed may be progressively reduced by
pressing the @ button, until it is completely excluded
(the “OFF” setting). If these buttons are pressed again,
the maximum values are restored.

! Exception: if the 4 programme is selected, the tempe-
rature can be increased up to a value of 60°C.

Setting a delayed start.

To set a delayed start for the selected programme,
press the corresponding button repeatedly until the
required delay period has been reached. When this
option is enabled, the %) symbol lights up on the
display. To remove the delayed start option press the
button until the text “OFF” appears on the display.

Modifying the cycle settings.

e Press the button to enable the option; the indicator
light corresponding to the button will switch on.

e Press the button again to disable the option; the
indicator light will switch off.

! If the selected option is not compatible with the
programmed wash cycle, the indicator light will flash
and the option will not be activated.

! If the selected option is not compatible with another
option which has been selected previously, the indicator
light corresponding to the first option selected will flash
and only the second option will be activated; the indicator
light corresponding to the enabled option will remain lit.

! The options may affect the recommended load value
and/or the duration of the cycle.

7. START THE PROGRAMME. Press the START/
PAUSE button. The corresponding indicator light will
become green, remaining lit in a fixed manner, and the
door will be locked (the DOOR LOCKED symbol 3 will
be on). To change a wash cycle while it is in progress,
pause the washing machine using the START/PAUSE
button (the START/PAUSE indicator light will flash
slowly in an orange colour); then select the desired
cycle and press the START/PAUSE button again.

To open the door while a cycle is in progress, press
the START/PAUSE button; if the DOOR LOCKED @
symbol is switched off the door may be opened (wait
approximately 3 minutes). Press the START/PAUSE
button again to restart the wash cycle from the point at
which it was interrupted.

8. THE END OF THE WASH CYCLE. This will be
indicated by the text “END” on the display; when the
DOOR LOCKED {8 symbol switches off the door may be
opened (wait approximately 3 minutes). Open the door,
unload the laundry and switch off the machine.

! If you wish to cancel a cycle which has already begun,
press and hold the (M button. The cycle will be stopped
and the machine will switch off.
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Wash cycles and options
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Table of wash cycles

== _.c|5®
w Detergents .O| 89| 22| & 5
@% Description of the wash cycle Max.o sl\gg()e(a é% .'E g g%‘: §= %;"%
=53 temp. (°C) (rpm) Fabric | =8 gg G56S|8 |03
Pre-wash|Wash | &2 2 o ¢_§ o3| B
EVERYDAY FAST
1 |Colour Mix 59’ 40° 1000 - ° [ 6 - - - |59
2 |Cotton 59’ 60° 1000 - ° [ 6 - - 59’
3 |Cotton 45’ 40° 1000 - ° ° 3 - - - | 45
4 |Synthetics 59’ (3) (Max. :300) 1000 - o o 3 [ 70| 0,72 | 10 | 59’
5 [Mix 30’ 30° 800 - (] [J 3 |46 | 0,16 | 12 | 30’
6 |Express 20’ 20° 800 - [ ° 1,5 | - - - |20
Special & Partial
7 |Gym Kit 40° 600 - ° ° 25| - - - -
Max.
8 |Sport Shoes 30° 600 - ® ® 1 - - -
pairs
9 |Baby: Heavily soiled delicate colours. 40° 800 - [ [ ] 2 - - - *
10 |Rinse - 1000 - - [ 6 - - - **
11 [Spin + Drain - 1000 - - - 6 - - - *
11 |Only Drain * - OFF - - - 6 - - - .
Dedicated
12 |Duvet: for down-stuffed garments. 30° 1000 - [ J [J 1 - - - *
13 [Wool: for wool, cashmere, etc. 40° 800 - [J ° 1 - - - **
14 |Silk/Curtains: for garments in silk and viscose, lingerie. 30° 0 - o [ 1 - - - *
15 |Cotton Eco 60° (1): heavily soiled whites and resistant colours. 60° 1000 - L] [ 6 | 62 | 0,94 |50,0({240’
15 |Cotton Eco 40° (2): lightly soiled whites and delicate colours. 40° 1000 - [J ° 6 62 | 0,80 | 66 (220’
16 |Cotton with prewash: extremely soiled whites. 90° 1000 [ ] ® [J 6 - - - *

*If you select programme 11 and exclude the spin cycle, the machine will drain only.

** The duration of the wash cycle can be checked on the display.

The length of cycle shown on the display or in this booklet is an estimation only and is calculated assuming standard working conditions. The actual duration can vary according to factors such as
water temperature and pressure, the amount of detergent used, the amount and type of load inserted, load balancing and any wash options selected.

1) Test wash cycle in compliance with regulation 1061/2010: set wash cycle 15 with a temperature of 60°C.

This cycle is designed for cotton loads with a normal soil level and is the most efficient in terms of both electricity and water consumption; it should be used for garments
which can be washed at 60°C. The actual washing temperature may differ from the indicated value.

2) Test wash cycle in compliance with regulation 1061/2010: set wash cycle 15 with a temperature of 40°C.

This cycle is designed for cotton loads with a normal soil level and is the most efficient in terms of both electricity and water consumption, it should be used for garments
which can be washed at 40°C. The actual washing temperature may differ from the indicated value.

For all Test Institutes:

2) Long wash cycle for cottons: set wash cycle 15 with a temperature of 40°C.
3) Long programme for synthetics: set programme 4, then select the “Extra Wash *” option.

Wash options

- If the selected option is not compatible with the
programmed wash cycle, the indicator light will flash and
the option will not be activated.

- If the selected option is not compatible with another
option which has been selected previously, the indicator
light corresponding to the first option selected will flash and
only the second option will be activated; the indicator light
corresponding to the enabled option will remain lit.

Extra Wash *

Enable the Extra Wash *- option for very dirty items, where
compatible. Press this option to let the cycle automatically
re-adjust all wash parameters through a longer lasting cycle.
The option always leaves the temperature unchanged, while
the spin cycle is automatically brought back to maximum
levels. The user can set the spin cycle back to the desired
value at any time.

Extra Rinse

By selecting this option, the efficiency of the rinse is increased
and optimal detergent removal is guaranteed. It is particularly
useful for sensitive skin.

Energ Saver

The E”%;,Q)’ Savér option washes cotton and synthetic items,
saving energy and helping the environment. Energy saving
is due to a cold wash cycle, while an enhanced mechanical
action and optimised water use make it possible to reach the
desired result. Recommmended for slightly soiled garments.
Use of liquid detergent recommended.
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Detergents and laundry

Detergent dispenser drawer

Good washing results also depend on the correct dose of
detergent: adding too much detergent will not necessarily
result in a more efficient wash, and may in fact cause build
up on the inside of your appliance and contribute to envi-
ronmental pollution.

! Do not use hand washing detergents because these create
too much foam.

¥ Use powder detergent for white cotton garments, for pre-
washing, and for washing at temperatures over 60°C.

! Follow the instructions given on the detergent packaging.

Open the detergent dispen-
ser drawer and pour in the
detergent or washing additi-

—p00%C  ve, as follows.

\ )
\ D>
\
X

compartment 1: Pre-wash detergent (powder)
compartment 2: Detergent for the wash cycle
(powder or liquid)

Liquid detergent should only be poured in immediately
prior to the start of the wash cycle.

compartment 3: Additives (fabric softeners, etc.)
The fabric softener should not overflow the grid.

Note: If a “tablet detergent” is used, always follow the
manufacturer’s instructions.

Preparing the laundry

¢ Divide the laundry according to:
- the type of fabric/the symbol on the label
- the colours: separate coloured garments from whites.

e Empty all garment pockets and check the buttons.

¢ Do not exceed the values listed in the “Table of wash
cycles”, which refer to the weight of the laundry when dry.

How much does your laundry weigh?
1 sheet 400-500 g
1 pillow case 150-200 g
1 tablecloth 400-500 g
1 bathrobe 900-1200 g
1 towel 150-250 g

Fast daily cycles

A complete set of fast programmes to wash the most com-
monly used fabrics - even with a full load - and to remove
the most frequent daily dirt in less than 1 hour.

Colour Mix 59’: to wash mixed and coloured items together.
Cotton 59’: cycle designed to wash cotton garments -
mainly white items. It can be used with powder detergent too.
Cotton 45’: short cycle designed to wash delicate cotton
items.

Synthetics 59’: specific for synthetic items. If the dirt is
difficult to remove, the temperature can be increased up to
60° and powder detergent can be used too.

Mix 30’: short cycle designed to wash a mixed load of cotton
and synthetic fabrics - white and coloured items together.
Express 20’: this programme refreshes your items, making
them perfumed again in just 20 minutes.

Special wash cycles

Gym Kit: cycle suitable to wash all sports items together,
including gym towels, while respecting their fibres (follow the
instructions in the garment labels).

Sport Shoes: is for washing sports shoes; for best results,
do not wash more than 1 pairs simultaneously.

We recommend fastening any strings before introducing the
shoes into the drum.

Baby: cycle designed for dirt typical of children’s garments
in that it effectively removes any traces of residual detergent.
Duvet: to wash single duvets (the weight of which should not
exceed 1 kg), cushions or clothes padded with goose down
such as puffa jackets, use the special wash cycle number 12.
We recommend that duvets are placed in the drum with their
edges folded inwards (see figure) and that no more than %
of the total volume of the drum is used. To achieve the best
results, we recommend that a liquid detergent is used and
placed inside the detergent dispenser drawer.

Wool: all wool garments can be washed using programme 13,
even those carrying the “hand-wash only” i label. For best re-
sults, use special detergents and do not exceed 1 kg of laundry.
Silk: use special wash cycle 14 to wash all silk garments.
We recommend the use of special detergent which has been
designed to wash delicate clothes.

Curtains: fold curtains and place them in a pillow case or
mesh bag. Use wash cycle 14.

Load balancing system

Before every spin cycle, to avoid excessive vibrations and
to distribute the load in a uniform manner, the drum rotates
continuously at a speed which is slightly greater than the
washing rotation speed. If, after several attempts, the load
is not balanced correctly, the machine spins at a reduced
spin speed. If the load is excessively unbalanced, the
washing machine performs the distribution process instead
of spinning. To encourage improved load distribution and
balance, we recommmend small and large garments are
mixed in the load.
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Troubleshooting
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Your washing machine could fail to work. Before contacting the Technical Assistance Centre (see “Assistance”), make sure
that the problem cannot be solved easily using the following list.

Problem:

The washing machine does not
switch on.

The wash cycle does not start.

The washing machine does not
take in water (“H20” will flash on
the display).

The washing machine continuously
takes in and
drains water.

The washing machine does not
drain or spin.

The washing machine vibrates a lot
during the spin cycle.

The washing machine leaks.

The “option” indicator lights and the
“start/pause” indicator light flash and
an error code appears on the display
(e.g.: F-01, F-..).

There is too much foam.

Possible causes / Solutions:

* The appliance is not plugged into the socket fully, or is not making contact.
e There is no power in the house.

¢ The washing machine door is not closed properly.
e The ON/OFF button has not been pressed.

e The START/PAUSE button has not been pressed.
¢ The water tap has not been opened.

¢ A delayed start has been set..

¢ The water inlet hose is not connected to the tap.
¢ The hose is bent.

¢ The water tap has not been opened.

¢ There is no water supply in the house.

® The pressure is too low.

e The START/PAUSE button has not been pressed.

e The drain hose is not fitted at a height between 65 and 100 cm from the floor
(see “Installation”).

¢ The free end of the hose is under water (see “Installation”).

e The wall drainage system is not fitted with a breather pipe.

If the problem persists even after these checks, turn off the water tap, switch

the appliance off and contact the Assistance Service. If the dwelling is on one of

the upper floors of a building, there may be problems relating to water drainage,

causing the washing machine to fill with water and drain continuously. Special

anti-draining valves are available in shops and help to avoid this inconvenience.

e The wash cycle does not include draining: some wash cycles require the drain
phase to be started manually.

e The drain hose is bent (see “Installation”).

e The drainage duct is clogged.

e The drum was not unlocked correctly during installation (see “Installation”).
e The washing machine is not level (see “Installation”).
e The washing machine is trapped between cabinets and walls (see “Installation”).

e The water inlet hose is not screwed on properly (see “Installation”).

e The detergent dispenser drawer is blocked (for cleaning instructions, see “Care
and maintenance”).

e The drain hose is not fixed properly (see “Installation”).

e Switch off the machine and unplug it, wait for approximately 1 minute and then
switch it back on again.
If the problem persists, contact the Technical Assistance Service.

e The detergent is not suitable for machine washing (it should display the text
“for washing machines” or “hand and machine wash”, or the like).
e Too much detergent was used.
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Before calling for Assistance:

e Check whether you can solve the problem alone (see “Troubleshooting”);

¢ Restart the programme to check whether the problem has been solved;

e |f this is not the case, contact an authorised Technical Assistance Centre using the telephone number provided on the
guarantee certificate.

! Always request the assistance of authorised technicians.

Have the following information to hand:

e the type of problem;

e the appliance model (Mod.);

e the serial number (S/N).

This information can be found on the data plate applied to the rear of the washing machine, and can also be found on the
front of the appliance by opening the door.

COMMISSION DELEGATED REGULATION (EU) No 1061/2010
Brand INDESIT
Model E25E 2160 W UA
Rated capacity in kg of cotton &
Energy efficiency class an a scale from A+++ (low consumption) to G (high consumptian) A++
Energy consumption per year in kwh 1 173
Energy consumption of the standard 60 °C cotton pregramme at full load in kWh 2) 0.947
Energy consumption of the standard 60 °C cotton programme at partial load in kwh 2) 0.668
Energy consumption of the standard 40 °C cotton programme at partial load in kWwh 2) 0.584
Power consumption of the off-mode in W 0.5
Power consumption of the left-on mode in W 8
Water consumption per year in litres 3) 8400
Spin-drying efficacy class on a scale from G {minimum efficacy) to & (maximum efficacy) C
Maximum spin speed attained 1000
Remaining moisture content 5) 62.0%
Programme time of the "standard 60 °C cotton” at full load in minutes 240
Programme time of the "standard 60 °C cotton” at partial load in minutes 190
Programme time of the "standard 40°C cotton” at partial load in minutes 185
Duration of the left-on mode in minutes 30
Noise in dB(A) re 1 pwW washing @ 60
Noise in dB(A) re 1 pW spinning 6) 76
Built-in model

1} The "standard §0°C cotton” at full and partial lead and the "standard 20°C cotten” at partial load are the standard washing programmes to which the information in the label
and the fiche relates. Standard 80°C cotten and standard 40°C cotton are suitable to clean normally soiled cotton laundry and are the most efficient programmes in terms of
combined energy and water consumption. Partial load is half the rated load.

2 Based on 220 standard washing cycles for cotton pregrammes at 80°C and £0°C at full and partial load, and the consumption of the low-power modes. Actual energy
consumption will depend on how the appliance is used.

¥ Based on 220 standard washing cycles for cotton programmes at 60°C and 40°C at full and partial load. Actual water consumption will depend on how the appliance is used.
4 For the standard 50 *C at full and partial load or the £0°C at partial whichever is lower.
¥ Attained for 60 °C cotton at full and partial load or the 40°C at partial whichever is higher.

€ Based on washing and spinning phases for the standard 60°C cotton pregramme at full load.
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